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INTRODUCTION : LȭACTION REGIONALE DOIT ETRE LE FAIT DES ÉTATS   
 

[ΩƻōƧŜǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŀǳȄ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ 

développement qui se tient à Dakar du 9 au 11 juillet 2008, est de soumettre des éléments de 

réflexions et de propositions concrètes sur la dimension transversale « migrations intra-régionales ». 

Il est heureux que cette dimension soit prise en compte dans la réflexion sur le volet « migration et 

développement η ŎƻƳƳŜ ŜƭƭŜ ƭΩŀ ŞǘŞ ςtrès largement ς  dans les travaux préparatoires sur le volet 

« Migrations irrégulières » qui se sont tenus à Ouagadougou en mai dernier (cf. point 2.1 ci-après).  

Le « ǾŀǎŜ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ » naturel et principal de la mobilité ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ Ŝǎǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƻǳŜǎǘ ŀŦǊƛŎŀƛƴΦ 

Des politiques réalistes ne peuvent ignorer ce fait.  

aŀƛǎ ǇƻǳǊ ŀǳǘŀƴǘΣ ƛƭ ǎŜǊŀƛǘ ƴŀƠŦ Ŝǘ ƛƴŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘŜ ǇǊƾƴŜǊ ǳƴŜ ǎǳǇŞǊƛƻǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǎǳǊ 

ƭΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜΦ [Ŝ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǎǘ Ł ǎŀ ǇƭŀŎŜ Řŀƴǎ ƭŀ transversalité que lui a conférée la réunion 

préparatoire de Dakar. Si lΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ŦƻƴŘŜ ƭŀ Ǿƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾŜƴƛǊ Řǳ ŎƻƴǘƛƴŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 

ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΣ ŜƭƭŜ ǊŀǇǇŜƭƭŜ ŀǳǎǎƛ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řƻƛǘ ŘΩŀōƻǊŘ Ŝǘ ŀǾŀƴǘ ǘƻǳǘ réhabiliter le 

rôle des États. 
 

Dans un grand nombre de domaines, la coopération régionale peut difficilement prétendre à la 

ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ politiques communes qui supposent un abandon partiel de 

ǎƻǳǾŜǊŀƛƴŜǘŞ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǾŜǊǎ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭΦ [Ω9ǳǊƻǇŜΣ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ 

la plus aboutie dans le ƳƻƴŘŜΣ ƴŜ ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǉǳΩǳƴ ƴƻƳōǊŜ ƭƛƳƛǘŞ ŘŜ politiques communes 

(monnaie pour la zone Euro, commerce, agriculture,...). La plupart des politiques communautaires 

européennes sont des politiques intergouvernementales, « sommes η ŘΩǳƴŜ ƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘe 

entre les intérêts souvent divergents des États membres. 
 

[Ω!ǇǇǊƻŎƘŜ /ƻƳƳǳƴŜ ŘŜ ƭŀ /959!h Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎΣ ŀŘƻǇǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ /ƘŜŦǎ ŘΩ;ǘŀǘ Ŝƴ 

ƧŀƴǾƛŜǊ нллуΣ ƴΩŜǎǘ Ł ƭΩŞǾƛŘŜƴŎŜ Ǉŀǎ ǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜΣ ƴƛ intergouvernementale, ni 

encore moins commune. 9ƭƭŜ ŀ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ƳŞǊƛǘŜ ŘΩŜȄƛǎǘŜǊΦ 9ƭƭŜ ƻǳǾǊŜ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǇƛŜǊǊŜ ŘΩǳƴ ŞŘƛŦƛŎŜ Řƻƴǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŘŜǎǎƛƴŞŜ 

Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜΦ 9ƭƭŜ ǎŜǊŀ ŎŜ ǉǳŜ ǾƻǳŘǊƻƴǘ Ŝƴ ŦŀƛǊŜ ƭŜǎ ;ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜ de la CEDEAO. 

tŀǊ ƭŜǳǊ ƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ƭŜǳǊǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΣ ƭŜǳǊ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ƻƴǘ 

des positions différentes au regard des enjeux migratoires. En outre ces positions, longtemps figées, 

sont depuis quelques années soumises à un mouvement permanent de recompositions Υ Ŝƴ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 

de quelques années, voire de quelques mois, des zones/pays de départ deviennent des zones/pays 

ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘ Ŝǘ ƛƴǾŜǊǎŜƳŜƴǘΦ 5Ŝǎ ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ ŘΩŀƭƭƻŎƘǘƻƴŜǎ ƴŀƛǎǎŜƴǘ ƻǳ ŘƛǎǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

ǾƛƭƭŜǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Ŝǘ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘΦ [Ŝǎ ǊƻǳǘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜǎ ƛƴǘǊŀ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ǾŜǊǎ 

ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ǎƻƴǘ ǊŜŘŜǎǎƛƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴƧƻƴŎǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΦ [Ŝǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŘŜ 

migrants africains en Europe adaptent également leurs stratégies et contribuent aux incessants 

changements du paysage complexe des migrations. 
 

Dans ce contexte, les pays ouest-africains ont-ils des positions, des propositions, des programmes à 

défendre en commun ? En quoi, dans quel(s) domaine(s) précis le « régional » peut-il être utile à 

ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ? Dans quels domaines est-il préférable de privilégier le national et le bilatéral ? 

Dans quels autres est-il utile de travailler  ensemble (régionalement) ?  
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Les travaux menés dans le cadre du Club du Sahel et ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ κh/59 ŘŜǇǳƛǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ 

années (voir annexe) nous ont convaincus que, dans certains domaines, le « régional » peut 

ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŀƭƭŜǊ ζ plus vite, plus fort, au plus concret ηΦ !ŘƻǇǘŞ ǇŀǊ ƭŜǎ /ƘŜŦǎ ŘΩ;ǘŀǘΣ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ 

ƭΩ!ǇǇǊƻŎƘŜ /ƻmmune de la CEDEAO fait des propositions dans ce sens. Nous nous contenterons ici 

ŘŜ ǊŀǇǇŜƭŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŎŜǎ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǇƛǎǘŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ƳŞǊƛǘŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŜȄǇƭƻǊŞŜǎΦ 

Sans doute, la réunion de Dakar en fera-t-elle émerger quelques-unes. 

La ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ ǎƛ ŎŜǎ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜǊ 

ŎƻƴŎǊŝǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀƎŜƴŘŀ ŘŜ wŀōŀǘ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ Řŀƴǎ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ ƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭƭŜ ǉǳƛ 

se tiendra à Paris les 20 et 21 octobre prochain. Le niveau régional est encore trop souvent perçu 

comme abstrait. Nous espérons que ces quelques pages contribueront à combattre cette image. 

 

I. LES MIGRATIONS REGION!,%3 !5 #|52 $5 $%6%LOPPEMENT 

1.1 5Î ÐÅÕ ÄȭÈÉÓÔÏÉÒÅ 

/ƘŀŎǳƴ ǎΩŀŎŎƻǊŘŜ Ł ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǎt un processus long, multi générationnel. A 

ƭΩƘŜǳǊŜ ƻǴ ƭΩƻƴ ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƎŜ ǎǳǊ ƭŜ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǳǘƛƭŜ ŘŜ ǊŀǇǇŜƭŜǊ 

ǉǳΩǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜǎ ǇƾƭŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŀŎǘǳŜƭǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŞǘŀƛŜƴǘ ƧŀŘƛǎ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ 

vides ou peu peuplés que de puissants mouvements de population ont permis de mettre en valeur : 

 

¶ Le bassin arachidier du Sénégal, 

¶ [ΩhCCL/9 Řǳ bƛƎŜǊ ŀǳ aŀƭƛΣ 

¶ Les périmètres irrigués de la vallée du Sénégal,  

¶ Les grands bassins cotonniers et céréaliers de la zone soudano-sahélienne, 

¶ Les bassins cacaoyers et caféiers ivoiriens et ghanéens, 

¶ Deux des bassins industriels du Nigeria, 

¶ Le bassin industriel de Porto Novo (Côte d'Ivoire). 

 

¦ƴŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ƳşƳŜ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΣ ǘƻǳǘ ŀǳǎǎƛ ǎƛƭŜƴŎƛŜǳǎŜ ǉǳΩƛƳǇƻǊǘŀnte. 

5ŜǇǳƛǎ ǳƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ ŘΩŀƴƴŞŜǎΣ ƭŜǎ нп Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƘŜŎǘŀǊŜǎ ŘŜ ōƻƴƴŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƭƛōŞǊŞŜǎ ŘŜ 

ƭΩƻƴŎƘƻŎŜǊŎƻǎŜ ǎƻƴǘ ŎƻƭƻƴƛǎŞŜǎ ƻǳ ǊŜŎƻƭƻƴƛǎŞŜǎ Ŝǘ ŎƻƴƴŀƛǎǎŜƴǘ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ 

démographiques nettement supérieurs à la croissance naturelle. 

Si au coǳǊǎ ŘŜǎ ǉǳŀǘǊŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŘŞŎŜƴƴƛŜǎΣ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŀ ǊŞǳǎǎƛ Ł ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ǎŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 

ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŀǳ ƳşƳŜ ǊȅǘƘƳŜ ǉǳŜ ǎŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŎǊƻƛǎǎŀƛǘΣ ŎΩŜǎǘ ƎǊŃŎŜ Ł ǳƴ ŘƻǳōƭŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ : 

 

¶ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜ ǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ŀǳȄ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻrtants ; 

¶ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜ ǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƛƭƭŜǎ ǉǳƛ ŀ ǎǘƛƳǳƭŞ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŜƴŎƭŜƴŎƘŞ ƭŜ 

processus de division du travail entre activités agricoles et non agricoles. 

  

.ƛŜƴ ǎǶǊΣ ŎŜ ŘƻǳōƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƴŜ ǎΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŞŎƻǳƭŞ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƭƻƴƎ ŦƭŜǳǾŜ ǘǊŀƴǉuille. Des crises, 

climatiques et politiques, ont provoqué des exodes et, dans certains cas, les « étrangers » ont été 

montrés du doigt, molestés et expulsés :  
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9ȄǇǳƭǎƛƻƴǎ Ŝƴ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ όмфспύΣ ŀǳ DƘŀƴŀ όмфсфύΣ ŀǳ bƛƎŜǊƛŀ όмфуо Ŝǘ мфурύΣ Ŝƴ aŀǳǊƛǘŀƴƛŜ Ŝt 

Sénégal (1989), au Bénin en 1998, ou fuites plus ou moins massives de populations se sentant 

ƳŜƴŀŎŞŜǎ ό/ƾǘŜ ŘϥLǾƻƛǊŜ ŘŜǇǳƛǎ Ŧƛƴ мфффύΦ ¦ƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘǎ ōƛƭŀǘŞǊŀǳȄ ƻƴǘ ŞǘŞ ǎƛƎƴŞǎ 

ŜƴǘǊŜ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ Ŝǘ Ǉŀȅǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ : Burkina ς Mali en 1963, Togo ς Mauritanie en 1965 ou Burkina 

ς /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ Ŝƴ мффлΦ 

Mais que se serait-ƛƭ ǇŀǎǎŞ ǎƛ ǘƻǳǎ ƭŜǎ !ŦǊƛŎŀƛƴǎ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ŞǘŀƛŜƴǘ ŘŜƳŜǳǊŞǎ Ł ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ƻǴ ƛƭǎ ǎƻƴǘ 

nés Κ [Ω!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŎƻƳǇǘŜǊŀƛǘ млл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ǊǳǊŀǳȄ ŘŜ Ǉƭǳǎ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΦ 

Dans certains endroits, comme le plateau central du Burkina Faso, la disponibilité de terre cultivable 

ǎŜǊŀƛǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘΩǳƴ ŘŜƳƛ-ƘŜŎǘŀǊŜ ǇŀǊ ƘŀōƛǘŀƴǘΦ [Ŝǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǎŜ ǇƻǎŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ŝƴ 

ǘŜǊƳŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ŦƻƴŎƛŜǊ Ŝǘ Ł ƭΩŜŀǳΣ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΣ ǎŜǊŀƛŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŜƴǎƛǘŞ 

double.  

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀǳǊŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭΩƛƳƳŜƴǎŜ ƳŀƧƻǊƛǘŞ ŘŜ ƭŀ 

ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀǳǊŀƛǘ ǇƻǳǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ ƭŀ ǇşŎƘŜ Ŝǘ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΦ [ŀ Ȋƻƴe 

ǎŀƘŞƭƛŜƴƴŜ ŦǊŀƎƛƭŜ ǎŜǊŀƛǘ ŘŜǳȄ Ŧƻƛǎ Ǉƭǳǎ ǇŜǳǇƭŞŜ ǉǳΩŀǳƧƻǳǊŘϥƘǳƛ ; les épisodes de sécheresse ou 

ŘΩŀǘǘŀǉǳŜ ŘŜ ŎǊƛǉǳŜǘǎ ǇŝƭŜǊƛƴǎ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ƴΩƛƳŀƎƛƴŜ ǇŀǎΦ Bien entendu, 

ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ƴŜ ǎŜǊŀƛǘ Ǉŀǎ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ ŜȄǇƻǊǘŀǘŜǳǊ ƳƻƴŘƛal de cacao, et le troisième de coton ; 

elle ne produirait presque pas de riz. 

La place des migrations internationales dans la mobilité ouest-africaine est bien difficile à établir ; 

ceci pour trois raisons principales : 

 

¶ La première est que le tracé des frontières ne correspond pas avec les espaces 

ŜǘƘƴƻƭƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜǎ ƭŞƎǳŞǎ ǇŀǊ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΦ ! ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎΣ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜ ƻǳ Ǉŀǎ 

frontière, on se sent chez soi. 

¶ [ŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ Ǌŀƛǎƻƴ ǘƛŜƴǘ Ł ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Řǳ ƳƛƎǊŀƴǘΦ hƴ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛt 

ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ мр ŀƴǎ ǾƛǾŀƴǘ ŘŜǇǳƛǎ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ŀƴ Řŀƴǎ ǳƴ Ǉŀȅǎ Řƻƴǘ ŜƭƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

ressortissante. En Afrique de l'Ouest, les mouvements migratoires sont souvent rapides et 

ǇŜƴŘǳƭŀƛǊŜǎΦ ¦ƴ ǘǊŝǎ ōƻƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜ ƴΩŀǊǊƛǾŜǊŀƛǘ Ǉŀǎ Ł ƭŜǎ ǎŀƛsir dans leur totalité. 

¶ [ŀ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ Ǌŀƛǎƻƴ Ŝǎǘ ǉǳŜ ŎŜ ōƻƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜ ƴΩŜȄƛǎǘŜ ǇŀǎΦ 
 

[ΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘǊŀ-régionales est donc très aléatoire. Des calculs réalisés 

à partir des recensements de la population indiquent que les pays de la région abriteraient 

ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŜƴǾƛǊƻƴ тΣр Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ƳƛƎǊŀƴǘǎ ƻǊƛƎƛƴŀƛǊŜǎ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ Ǉŀȅǎ ƻǳŜǎǘ-africain, soit près de 

3 % de la population régionale. Ce taux, en hausse depuis 1990, est supérieur à la moyenne africaine 

(2 %) et surpasse lŀǊƎŜƳŜƴǘ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜ лΣр %. 

Il faut de plus considérer que ces évaluations de stocks de migrants appréhendent mal la réalité des 

ŦƭǳȄΦ /Ŝǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ƴΩƻƴǘ ŞǘŞ ǎŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ŞǘǳŘƛŞǎ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ мфтс-1980 et 1988-1992 au 

cours desquelles entre 500 000 et 1 million de personnes ont changé de pays de résidence chaque 

ŀƴƴŞŜΦ [ΩŞǘǳŘŜ ²![¢t{1 ŜǎǘƛƳŜΣ ǉǳŀƴǘ Ł ŜƭƭŜΣ ǉǳŜ ǇǊŝǎ ŘŜ ол Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩ!ŦǊƛŎŀƛƴǎ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ƻƴǘ 

changé de pays de résidence entre 1960 et 1990, soit en moyenne un million de personnes chaque 

année. 

                                                 
1
  West Africa Long Term Perspective Study: OCDE/CSAO/CILSS/BAD 1994. 

2  Le Ghana vient de conclure un accord sur les migrations avec la Corée du Sud.  
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9ƴ ŘŞǇƛǘ ŘŜǎ ƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜǎ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŘƻƴŎ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƭƛŜǳ ŘΩƛƴǘŜƴǎŜ 

brassage de populations. On estime généralement que les migrations intra-régionales sont au moins 

sept fois supérieures auȄ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ǾŜǊǎ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ : même si, au cours des toutes dernières années, 

ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ǾŜǊǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ ƻƴǘ ǘŜƴŘŀƴŎŜ Ł ǎΩŀŎŎŞƭŞǊŜǊΦ 

 

1.2 ,ȭÁÐÐÒÏÃÈÅ ÃÏÍÍÕÎÅ ÄÅ ÌÁ #%$%!/ 

En janvier 2008, la 33ème ǎŜǎǎƛƻƴ ƻǊŘƛƴŀƛǊŜ Řǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜǎ /ƘŜŦǎ ŘΩ;ǘŀǘǎ ŘŜ la CEDEAO adoptait un 

ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴΦ 

1.2.1 La libre circulation ouest-africaine est la pierre angulaire de la construction régionale 
 

Le principe directeur (n°1) de cette position commune est la libre circulation à l’intérieur de l’espace 

CEDEAOΦ /ŜŎƛ ƴΩŜǎǘ ŞǾƛŘŜƳƳŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴ ƘŀǎŀǊŘΦ [Ŝǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ƻǳŜǎǘ-africains soulignent ainsi : 
 

¶ Le rôle joué par les migrations dans le processus de développement de leur région et le 

substrat historique et culturel de la mobilité ouest-africaine (voir point 1.1 ci-dessus) ; 

¶  La consubstantialité entre la libre circulation et la construction régionale. Comment en effet 

construire un « marché commun ouest-africain » sans que les citoyens des pays concernés 

aient la faculté de se déplacer et de ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ƭƛōǊŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎŜǘ ŜǎǇŀŎŜΦ 

1.2.2 La libre circulation ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ Ŝǎǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŎƻǊǊŞƭŞŜ Ł ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜ ǾŜǊǎ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ 
 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŎǊǳŎƛŀƭ : 

 

« Il existe une corrélation entre la fluidité des migrations circulaires, intra-régionales et la pression 

migratoire. En effet, il reste établi que cette fluidité participe à la réduction de la pression 

migratoire sur les frontières extérieures de la CEDEAO ». 

 

Il est vrai ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ƳŀƭƛŜƴƴŜ ǾŜǊǎ ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜ ŀ ŎƻƠƴŎƛŘŞ ŀǾŜŎ 

la crise politique en Côte d'Ivoire. hƴ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǊŞǎǳƳŜǊ ƭŜ ǇǊƻǇƻǎ Ŝƴ Řƛǎŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƻǳŜǎǘ-

africain est « ƭŜ ǾŀǎŜ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ » naturel de la mobilité des habitants de la région. Si des entraves à 

ƭŀ ƭƛōǊŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎŜǘ ŜǎǇŀŎŜ ; si ce dernier est segmenté en espaces 

plus petits, alors la pression vers le Nord sera plus importante. 

1.2.3 [ΩŀǇǇǳƛ Ł ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ŘƻƴŎ être une priorité des stratégies « migration 

et développement » 

 

/ŜǘǘŜ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŞŎǊƛǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ǇǇǊƻŎƘŜ /ƻƳƳǳƴŜ ŘŜ ƭŀ /959!hΦ 9ƭƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

résumée de la façon suivante : 

 

Dans le cadre du partenariat euro-africain sur les migrations et le développement, les pays 

européens devraient engager des programmes ambitieux d’appui à l’intégration régionale ouest-

africaine et à la libre circulation à l’intérieur de l’espace régional. 

 

[Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜ ǇǊƻǇƻǎŜ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘŜǎ ǇǊƻƎrammes très concrets en la matière : 
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¶ [ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŦƻƴŘǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ. 

Derrière ce terme de « coopération transfrontalière » se cachent une réalité prégnante et un 

ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘ, la multiplication de programme de coopération entre les 

ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ Ŝǎǘ ǳƴ ƻǳǘƛƭ Ǉǳƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΨƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ /Ŝ 

fait est peu connu, mais la construction européenne a reposé et repose encore sur une 

multitude de programmes de ce type entre plus de 120 régions frontalières qui partagent des 

ŞŎƻƭŜǎΣ ŘŜǎ ƘƾǇƛǘŀǳȄΣ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ ŜǘŎΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ȊƻƴŜǎ 

ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘΩŞƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ƻǳŜǎǘ-africaines sont des espaces transfrontaliers : par exemple, 

le bassin du fleuve Sénégal, mais également une partie du plateau central du Burkina. Enfin, 

si les frontières ne sont pas (ne sont plus) les lieux où naissent les conflits ouest-africains, les 

conséquences de ces conflits se cristallisent systématiquement dans les espaces 

transfrontaliers (fuites de population, camps de réfugiés, trafics divers). Last but not least, la 

/ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /959!hΣ ǎΩŜǎǘ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩLƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ¢ǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ » 

όtΦLΦ¢Φύ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ ¦ƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀƎŜƴŎŜǎ ŘŜ 

coopération ont fait savoir leur intérêt à appuyer la création du fonds de coopération 

transfrontalière. Toutes les conditions semblent réunies. Comment donner la dernière 

impulsion à la mise en œuvre de cette solution ? 

¶ La miǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ. Le terme 

« aménagement du territoire » fait parfois peur. On y voit notamment une démarche 

centralisée par laquelle une autorité décide de la création de pôles de développement, voir 

de villeǎΦ [ΩƛŘŞŜ ƴΩŜǎǘ Ł ƭΩŞǾƛŘŜƴŎŜ Ǉŀǎ ŎŜƭƭŜ-ƭŁΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Ǉƭǳǘƾǘ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ƭŜ 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇƾƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΨŜƳǇƭƻƛ Ŝƴ ŘŜǾŜƴƛǊΦ /ƻƳƳŜ ƛƴŘƛǉǳŞ 

Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜǎ ǾŀƭƭŞŜǎ ƭƛōŞǊŞŜǎ ŘŜ ƭΩƻƴŎƘƻŎŜǊŎƻǎŜ Řƻƴǘ ƭŜ ǊŜǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

ŀǳƧƻǳǊŘϥƘǳƛ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΨƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ 

ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦǎΦ /ΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 

minerais ou du pétrole. Ou encore de carrefours de communication : par exemple, la ville de 

Kayes et ses alentours au Mali, qui était une zone traditionnelle de départ, est désormais une 

ȊƻƴŜ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴ ǎƻǳǎ ƭŜ ŘƻǳōƭŜ ŜŦŦŜǘ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ƳƛƴƛŝǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ 

réseaux de transport. 
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II.  A QUOI DȭAUTRE UNE APPROCHE REGIONALE PEUT-ELLE ETRE UTILE ?  

2.1 A lutter contre les migrations irrégulières ÃÏÍÍÅ ÌȭÁ ÍÏÎÔÒï ÌÁ ÒïÕÎÉÏÎ ÄȭOuagadougou ? 

[Ŝǎ нлΣ нм Ŝǘ нн Ƴŀƛ нллу ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳŜ Ł hǳŀƎŀŘƻǳƎƻǳ ƭŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ 

irrégulière, préparatoire à la conférence de Paris. Les conclusions de cette importante réunion font 

ǳƴŜ ǇƭŀŎŜ ǇǊŞǇƻƴŘŞǊŀƴǘŜ Ł ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Ŝƴ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŘŜ : 

 

¶ « Favoriser et soutenir les programmes régionaux ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀǘƛƻƴ 

irrégulière ». 

¶ « Soutenir le projet de la CEDEAO ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ 

ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ƛǊǊŞƎǳƭƛŝǊŜ ». 

¶ « Créer des centres régionaux de formation, ou mettre en place des sessions régionales de 

formation, destinés à l'ensemble des métiers relevant du contrôle de l'immigration 

irrégulière ». 

¶ « Engager, aux niveaux nationaux et régionaux, une réflexion sur les migrations dont la cause 

ressort des dérèglements climatiques ». 

¶ « Envisager, par une coopération renforcée aux niveau régional et inter-régional, la mise en 

place de bureaux régionaux de lutte contre la fraude documentaire ». 

¶ « Soutenir le programme communautaire de la CEDEAO en vue de la restructuration et de la 

modernisation des postes frontières des Etats membres ». 

¶ « Mettre en réseau les administrations nationales concernées par les contrôles aux 

frontières ». 

¶ « Envisager au bénéfice des Organisations régionales ŀŦǊƛŎŀƛƴŜǎ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩŀƛŘŜ 

en matière de gestion des frontières ». 

¶ « Mettre en place des centres régionaux ŎƘŀǊƎŞǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŘŜ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ 

le trafic des migrants ». 

¶ « CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜǎ ǎŜǇǘ Ǉƻƛƴǘǎ Řǳ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /959!h 

(2008-2011) en matière de traite des êtres humains, notamment dans le cadre du partenariat 

UE-Afrique ». 

¶ « 9ƴƎŀƎŜǊ ƭŜǎ 9ǘŀǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ Lƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ƭŜǎ ǊŜƎǊƻǳǇŜƴǘ Ł ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

ŜŦŦŜŎǘƛǾŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘǎ ŘŜ ǊŞŀŘƳƛǎǎƛƻƴ ōƛƭŀǘŞǊŀǳȄ Ŝǘ multilatéraux ». 

 

! ƭΩŞǾƛŘŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴǎ Řǳ ǾƻƭŜǘ ζ migration irrégulière » de Ouagadougou se sont appuyées sur 

la réalité régionale ŘŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜǎΦ vǳΩŜƴ ǎŜǊŀ-t-il des volets « migration et 

développement » et « migrations régulières » ?  
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2.2 A ouvrir un espace de dialogue et de négociation entre les États membres de la CEDEAO ? 

 

hƴ ǎΩŜƳǇǊŜǎǎŜǊŀ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ŘŜ ǊŀǇǇŜƭŜǊ ǉǳŜΣ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŎƻƳƳŜ ŀƛƭƭŜǳǊǎ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ Ŝƴ 

9ǳǊƻǇŜύΣ ƭŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜǎ ǊŜƭŝǾŜ ŘΩŀōƻǊŘ Ŝǘ ŀǾŀƴǘ ǘƻǳǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳǾŜǊŀƛƴŜǘŞ 

ƴŀǘƛƻƴŀƭŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƴŀǘǳǊŜƭ ǉǳŜ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ƴŞƎƻŎƛŜƴǘ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ǉŀȅǎ όŘŜ ƭŀ 

ǊŞƎƛƻƴΣ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘΣ ŘΩ9ǳǊƻǇŜ ƻǳ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ2) des accords migratoires bilatéraux. 
 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ƴƻǘŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƴϲп ŘŜ ƭΩ!ǇǇǊƻŎƘŜ /ƻƳƳǳƴŜ ŘŜ ƭŀ /959!h 

stipule notamment que les États membres souhaitent : « Conformément à l’article 84 du traité révisé, 

(la) mise en cohérence des accords bilatéraux liant les différents Etats membres de la CEDEAO et des 

pays tiers, avec les textes et protocoles communautaires de la CEDEAO ; entre autres, en ce qui 

concerne la libre circulation ». 

 

La question qui est ici posée est la suivante :  
 

La multiplication de ces accords bilatéraux- et leur mise en œuvre- risque-t-elle d’entrer en 

contradiction – et dans quelles mesures- avec les principes et accords de libre circulation au 

sein de l’espace CEDEAO ? 
 

Par exemple, dans certains pays ouest-africains, les autorités aéroportuaires sont désormais tenues 

ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ǾŀƭƛŘƛǘŞ ŘŜǎ Ǿƛǎŀǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘ ǾŜǊǎ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ƻǳ ƭΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘΦ /Ωest 

ŘƻƴŎ ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ ŘŜǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ ζ A η ǉǳƛ ǊŜŦƻǳƭŜ ǳƴ ǊŜǎǎƻǊǘƛǎǎŀƴǘ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ ζ B » (A et B 

ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ ƭΩǳƴ Ŝǘ ƭΩŀǳǘǊŜ Ł ƭŀ /959!hύΦ [Ŝ ǇǊƻōƭŝƳŜ ǊŞǎƛŘŜ Ƴƻƛƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŀŞǊƻǇƻǊǘǳŀƛǊŜ 

lui-même (qui peut néanmoins déclencher des tensions) que dans le fait que la circulation à 

ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ /959!h ŜǎǘΣ ǉǳŀƴǘ Ł ŜƭƭŜΣ ƭƛōǊŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ǾƛǎŀΦ 9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜǊƳŜǎΣ ǳƴ 

ressortissant du pays « B » peut librement entrer dans le pays « A η Ŝǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǊŜŦƻǳƭŜǊ Ł ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ 

de la capitale de ce dernier. Le pays « A η ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƭƻǊǎ ǘŜƴǘŞ ŘΩŜȄŜǊŎŜǊ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ ŘŜ ǇŀǎǎŜǇƻǊǘ 

à ses frontières terrestres Τ ŎŜ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ǘŜȄǘŜǎ ŘŜ ƭŀ /959!hΦ 
 

¦ƴ ŀǳǘǊŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǇǊƻōƭŝƳŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǎŜ ǇƻǎŜǊ Ŝǘ ǎΩŜǎǘ ŘŞƧŁ ǇƻǎŞ : Un pays nord-africain refoule, sans 

distinction de nationalité, un groupe de migrants irréguliers dans un pays ouest-africain. Ce dernier 

ŀŎŎŜǇǘŜ ǎŜǎ ǊŜǎǎƻǊǘƛǎǎŀƴǘǎ Ƴŀƛǎ ǊŜŦǳǎŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƻǊƛƎƛƴŀƛǊŜǎ ŘΩǳƴ 

autre pays de la CEDEAO. 
 

Les responsables des forces de contrôle et les hauts fonctionnaires ouest-africains pourraient sans 

doute compléter la liste des imbroglios ŀǾŞǊŞǎ Ŝǘ ǇƻǎǎƛōƭŜǎΣ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀǾŜǊ ƭŀ ƭƛōǊŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ 

ŜǘΣ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ζ la pression migratoire sur les frontières extérieures de la 

CEDEAO » ǎŜƭƻƴ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ όŎŦΦ Ǉƻƛƴǘ мΦнΦн Ŏƛ-dessus). 
 

La création, dans le cadre de la mise en œuvre de l’Approche Commune, d’un mécanisme 

permanent d’échange d’informations, de dialogue et de prévention des tensions, serait sans doute 

une initiative utile. 
 

Pourquoi, par ailleurs, limiter ce dialogue nécessaire à la seule dimension de gestion des flux 

migratoires Κ bΩŜȄƛǎǘŜ-t-ƛƭ Ǉŀǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎǳƧŜǘǎΣ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎΣ ǉǳƛ ƳŞǊƛǘŜǊŀƛŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŘŞōŀǘǘǳǎ ŀǳ 

niveau intergouvernemental ? 

                                                 
2  Le Ghana vient de conclure un accord sur les migrations avec la Corée du Sud.  
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2.3 A donner plus de réalité à la notion de cohérence des politiques ? 

[Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƴϲп ŘŜ ƭΩ!ǇǇǊƻŎƘŜ /ƻƳƳǳƴŜ ŘŜ ƭŀ /959!h ŎƛǘŞ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘ ǎǘƛǇǳƭŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ;ǘŀǘǎ 

membres souhaitent la «mise en cohérence des politiques économiques, commerciales et d’aide au 

développement du nord avec les politiques migratoires de ces mêmes pays ». 

 

[Ŝ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǇǇǊƻŎƘŜ /ƻƳƳǳƴŜ ǇǊƻǇƻǎŜ ŜƴǎǳƛǘŜ ŘŜǳȄ ǇƛǎǘŜǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜǎ ǉǳƛ ƳŞǊƛǘŜǊŀƛŜƴǘ 

ǎŀƴǎ ŘƻǳǘŜ ŘΩşǘǊŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŀƭƛǎŞŜǎ Ł ŎƻǳǊǘ ǘŜǊƳŜ Řans le cadre du processus de Rabat. Ces deux 

ǇƛǎǘŜǎΣ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ ŘŜ ŎƘŀƴŎŜǎ ǊŞŜƭƭŜǎ ŘŜ ǎǳŎŎŝǎ ǉǳŜ ǎƛ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ 

régional/intergouvernemental, sont abordées et rapidement développées ci-après. 

2.3.1 Migration et développement : utiliser FRONTEX pour lutter contre la pêche illégale 

 

[ΩƛŘŞŜ Ŝǎǘ ǎƛƳǇƭŜ : « Élargir les compétences des dispositifs de surveillance et de lutte contre les 

migrations clandestines par voie maritime, à la protection et à la conservation des ressources 

halieutiques dans les eaux territoriales ouest-africaines. Une médiatisation de cette initiative 

établissant le lien entre les migrations clandestines et le pillage des ressources halieutiques devra 

şǘǊŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ». 
 

La pêche illégale, pratiquée principalement par des bateaux asiatiques et européens, représente 

aujourd'hui 20 % des prises mondiales de poisson. Les eaux territoriales ouest-africaines sont 

littéralement pillées ; une grande partie de ces prises illégales est écoulée sur le marché européen. 

La Commission européenne est pleinement consciente de ce grave problème et finance des projets 

de lutte contre ce fléau qui cependant perdure. 
 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƻƴ ǎŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇşŎƘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƾǘŜ ƻŎŎƛŘŜƴǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ -touchés par la 

raréfaction des ressources halieutiques - sont de plus en plus nombreux au sein des contingents de 

ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ Ł ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭΩ9ǳǊƻǇŜΦ Toutes les conditions semblent donc réunies pour que 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ƭƻƎƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ Cwhb¢9· ǎƻƛǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ŞǘǳŘƛŞŜ Ł ŎƻǳǊǘ terme. Il semble 

ŞǾƛŘŜƴǘ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǎŜǊŀƛǘ Ǉƭǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ǎƛ ŜƭƭŜ ŀǎǎƻŎƛŀƛǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƳşƳŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

des États ouest-africains concernés. 
 

Une telle proposition est-elle envisageable dans le cadre du volet « migration et développement » du 

processus de Rabat ?  

2.3.2 Migration et développement : Un Groupe de travail afro-européenne sur la cohérence des 

ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ Ł Ƙŀǳǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘΩŜƳǇƭƻƛ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ 

 

Il existe aujourd'hui un certain nombre de politiques et de pratiques, en Europe et en Afrique qui 

sont inconsistantes avec les objectifs de développement tout en détruisant des emplois africains 

ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎΦ hƴ ǇŜǳǘ ŎƛǘŜǊ ǇŀǊƳƛ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ƭŜ /ƻƳƳŜǊŎŜ ŘŜ ƭŀ ŦǊƛǇŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ 

qui inonde les marchés ouest-afriŎŀƛƴǎ ŜƳǇşŎƘŀƴǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ 

textile locale. 

 

Est-il envisageable, dans le cadre du processus de Rabat, de créer une Task Force afro-européenne, 

chargée de piloter des études d’identification des politiques et pratiques potentiellement 

concernées et produire des recommandations politiques et techniques visant à établir la cohérence 

de certaines de ces politiques et pratiques avec les objectifs de développement de l’Afrique ? 
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III.  UNE APPROCHE COMMUNE DE LȭAPPROCHE COMMUNE ?  

 

Finalement, le partenariat euro-ŀŦǊƛŎŀƛƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƴΩŀǳǊŀƛǘ-il pas intérêt 

Ł ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ Ŝǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴŜ ζ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ ƭΩ!ǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ ƭŀ 

CEDEAO » ? Les pistes évoquées plus haut : 

 

¶ La promotion de la coopération transfrontalière, intégration « par les peuples » dans les 

zones les plus défavorisées ;  

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ŀƳōƛǘƛŜǳǎŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊ 

valoriser en commun les potentiels insuffisamment exploités de croisǎŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΩŜƳǇƭƻƛ Ŝƴ 

Afrique de l'Ouest ;  

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ŘƛŀƭƻƎǳŜ Ŝǘ ŘŜ 

ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜƴǎƛƻƴǎ όŜǘ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ Ł ŎŜ ŘƛŀƭƻƎǳŜύ ;  

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ƛƴǘŞƎǊŞ ǊŞƎƛƻnal de type FRONTEX de sécurisation des eaux 

territoriales, y compris la lutte contre la pêche illégale ; 

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ Groupe de travail sur la cohérence des politiques dans les domaines à 

haut potentiel d’emploi ; 

Ne mériteraient-elles pas d’être explorées ensemble plutôt que séparément par les pays ouest-

africains et européens réunis autour d’intérêts communs ? 
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ANNEXE : LES TRAVAUX DU CSAO SUR LES MIGRATIONS EN AFRIQUE DE L'OUEST 
 

Les États membres de la CEDEAO se sont engagés sur la voie de la libre circulation des personnes. 

/ŜǘǘŜ ƻǇǘƛƻƴ ǊŜƴŦƻǊŎŞŜ ǇŀǊ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ 

ǳƴŜ ŦƻǊŎŜ Ŝǘ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ ŜƴƧŜǳȄ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǘ ŜǎǇŀŎŜ ǉǳƛ ŘŜǇǳƛǎ 

ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллр3, est devenu malgré lui, le symbole des enjeux migratoires internationaux. 

9ƴ нллсΣ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /959!h ŀ ŜƴƎŀƎŞ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ 

ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎΦ tŀǊ ŎŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜΣ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ǎƛƎƴŀƭŜ ǉǳŜΣ ǉǳŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ǎƻƛent les 

ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘΩƛƳƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎΣ ƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŞ ƛƴǘǊŀ-régionale (au 

Ƴƻƛƴǎ ǎŜǇǘ Ŧƻƛǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŀǳ ǾƻƭǳƳŜ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ǾŜǊǎ ƭŜ ǊŜǎǘŜ Řǳ ƳƻƴŘŜύ 

Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇǊŞǎŜǊǾŞŜ Ŝǘ ƧǳǎǘƛŦƛŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǆǳǾǊŜ à sa promotion. 

[ŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ƻǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇƛǎǘŜǎ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǉǳƛ 

ƳŞǊƛǘŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŞŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜ 

ministérielle du partenariat euro-africain pour les migrations et le développement programmée en 

octobre 2008. Depuis quelques années, le CSAO est engagé sur plusieurs travaux autour des 

dynamiques migratoires ouest-africaines : 

1. Réalisation ς avec la CEDEAO, ŘΩǳƴ ŀǘƭŀǎ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ƻǳŜǎǘ-africaines. Chapitre parmi 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǎŀŎǊŞǎ Ł ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ƻǳŜǎǘ-africaine, il tente à partir de données et 

ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ŜƴƧŜǳȄ όŀƻǶǘ нллсύΦ 

2. Publication de « Contexte socio-économique et régional des migrations ouest-africaines » 

(novembre 2006). 

3. !ǇǇǳƛ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ ƭŀ /959!h. Le 20 décembre 

2006, le Conseil de médiation et de sécurité de la CEDEAO demande au Président de la 

Commission de la CEDEAO de « poursuivre la réflexion en vue de la définition d’une approche 

commune sur la gestion de la migration intra-régionale et vers l’Europe dans toutes ses 

dimensions ». [ŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀǳ /{!h ŘŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜΦ En 

exécution de ce mandat, la Commission initie un processus de réflexion en vue de la définition 

ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴΦ /Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǎǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ƳƻǘƛǾŞ ǉǳŜ ƭŜǎ 

préoccupations de nombreux pays du Nord se font pressantes lors des dernières grandes 

rencontres internationales (RaōŀǘΣ ¢ǊƛǇƻƭƛ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǊŞŎŜƳƳŜƴǘ aŀŘǊƛŘύΦ [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ 

de la CEDEAO se réfère au volet « Dialogue politique η ŜƴǘǊŜ ƭϥ¦9 Ŝǘ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ !/t ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ 

défini par les articles 8 et 13 de l'Accord de Cotonou4, ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŞŦƛƴƛ Ł wŀōŀǘ5 ou 

encore la Déclaration de Tripoli6. Ce projet adopté par les ministres en charge des questions 

                                                 
3  [ŀǊƎŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƳŞŘƛŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ŘƛȊŀƛƴŜǎ ŘŜ ƳƻǊǘǎ ŘŜ ƳƛƎǊŀƴǘǎ ŎƭŀƴŘŜǎǘƛƴǎ Ŝǎǎŀȅŀƴǘ ŘΩŜǎŎŀƭŀŘŜǊ ƭŜǎ ƎǊƛƭƭŀƎŜǎ 

des enclaves espagnoles au Maroc. 
4 

 [Ŝǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ у Ŝǘ мо ŘŜ ƭΩ!ŎŎƻǊŘ ŘŜ tŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ !/t ς CE, Cotonou 23 juin 2000, révisé en 2005. Les deux 
ŀǊǘƛŎƭŜǎ Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩ!ŎŎƻǊŘ ŀǳ ǘƛǘǊŜ LL ŘŜ ƭŀ 5ƛƳŜƴǎƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ у 
ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǊŞƎǳƭƛŜǊ Ŝǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо Ǉƭǳǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ 
migrations. 

5
  Conférence Ministérielle euro-africaine sur la Migration et le Développement organisée à Rabat (Maroc) les 10 

et 11 juillet 2006 Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀŘƻǇǘŞǎ ǳƴŜ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜ Ŝǘ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ. 
6
  Joint Africa-EU declaration on migration and development, Tripoli, 22-23 November 2006.  



Club du Sahel et de l’Afrique de l’Ouest (CSAO/OCDE) 
2, rue André-Pascal, 75775 Paris cedex 16, France 
laurent.bossard@oecd.org ; www.westafricaclub.org  

 

12 

migratoires et soumis avec succès au parlement de la CEDEAO, a été approuvé par les Chefs 

ŘΩ;ǘŀǘǎ Ŝƴ ƧŀƴǾƛŜǊ 2008. Il réaffirme la nécessité de combattre les migrations clandestines tout 

Ŝƴ ǊŞŀŦŦƛǊƳŀƴǘ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊ Ǉƭŀƴ ǳƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŞ ƛƴǘǊŀ-

ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ƭƛōǊŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ /959!hΦ Lƭ ǘŜƴǘŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 

de voir comment accompagner la migration et favoriser le développement local dans les zones 

ŘŜ ŘŞǇŀǊǘ Ŝǘ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎΦ 

4. Travaux sur un observatoire des migrations internationales ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴŜǎ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩǳƴŜ 

ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŜƴƻǳǾŜƭŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊopéenne. Le CSAO a conclu 

ǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭΩLw5Σ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ /ƘŜƛƪƘ !ƴǘŀ 5ƛƻǇ ŘŜ 5ŀƪŀǊ Ŝǘ ƭŜ Center For Research in 

Ethnic Relation ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ²ŀǊǿƛŎƪ όDǊŀƴŘŜ-.ǊŜǘŀƎƴŜύΦ {ƻǳǎ ƭΩƛƳǇǳƭǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩLw5Σ ŎŜ 

consortium est engagé dans un programme de deux ans financé par la Commission 

européenne visant Υ ŀύ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ōŀƴǉǳŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ; b) la production de 

profils migratoires statistiques et cartographiques. La collecte des données et les analyses 

portent sur les circulations nouvellesΣ ƭŜǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŜŎƻǳǾǊŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ 

ƭŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ƭŞƎŀƭŜ ƻǳ ƛƭƭŞƎŀƭŜ Ŝǘ ƭŀ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ 

ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ƻǳ ōƛƭŀǘŞǊŀƭŜǎΦ [ŀ /959!h Ŝǎǘ Ŝƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭΩLw5 ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

informations produites par le programme soit à sa disposition pour nourrir ses travaux sur 

ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ όǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΣ нллу -2009). 

5. Revue des politiques en matière de migrations internationales. Cette revue réalisée par le 

Secrétariat du CSAO avec ƭΩŀǇǇǳƛ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ŘŜ ƭŀ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ƛǘŀƭƛŜƴƴŜΣ ǇƻǊǘŜ ǎǳǊ ƭŜǎ 

ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴǎ Ŝǘ ŘΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘ όŀŎŎƻǊŘǎ ōƛƭŀǘŞǊŀǳȄΣ ŀŎŎƻǊŘǎ 

de blocs à blocs, politiques compensatoires, quotas, etc.) réglementant les migrations. A partir 

de cette revue et des conférences dans la lignée de Rabat (Tripoli puis Madrid) et des troïkas 

UE-Afrique, une synthèse analytique et comparative des politiques migratoires des pays de 

ƭΩh/59 Ǿƛǎ-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ǎŜǊŀ ŘǊŜǎǎŞŜ όǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ǇǊŞǾǳŜ Ŝƴ нлл8). 

6. Publication sur les enjeux régionaux des migrations ouest-africaines. Ce travail piloté par le 

{ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ Řǳ /{!hΣ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŦǊŀƴœŀƛǎŜΣ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜǘ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŜǊ Ŝǘ 

mettre en valeur les potentiels, contraintes et perspectives de ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ 

régionale ouest-africaine des enjeux migratoires : en quoi la prise en compte des dimensions 

régionales peut-elle être utile aux stratégies et politiques nationales ouest-africaines et au 

dialogue euro-africain ? Les réflexions menées dans le cadre de cette publication devraient 

ƴƻǳǊǊƛǊ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩŀƎŜƴŘŀ ŘŜ ƭŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜ 

ministérielle du partenariat Euro-Africain pour les migrations et le développement prévue en 

octobre 2008 en France. En présentant les points de vue de certains membres de la société 

civile, la publication contribue à élargir le débat au-delà de la sphère institutionnelle des pays 

participants. Une dizaine de personnalités (géographe, juriste, économiste, politologue, 

historien, démographe), principalement ouest-africaines et spécialisées sur les migrations sont 

ciblées pour apporter leurs analyses des questions et thèmes suivants :  

4 La mise à jour des connaissances sur les migrations ouest-africaines. 

4 [ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜǎ Ƴƻōilités régionales : peuplement et développement des « espaces vides », 

développement des « espaces pleins », épisodes de rejets des migrants par certains pays 

Ŝǘ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ŎŜǎ ŞǇƛǎƻŘŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŞ 

régionale. 
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4 [ΩŜǎǇŀŎŜ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘ ƻǳŜǎǘ-africain : perspectives à moyen et long terme. 

4 Les cadres et les enjeux politiques et juridiques de la mobilité intra-régionale ouest-

ŀŦǊƛŎŀƛƴŜǎ κ [Ŝǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘΩǳƴ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎΦ 

4 [ΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ƭieux du dialogue Euro-Africain sur les migrations. 

4 Les interactions entre les enjeux de la mobilité intra-régionale et les migrations vers le 

ǊŜǎǘŜ Řǳ ƳƻƴŘŜ κ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘΩǳƴ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜ ƻǳŜǎǘ-africain et les 

autres espaces migratoirŜǎ ό!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘΣ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩh/59ύΦ 

4 [Ŝǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ 

membres de la CEDEAO. 

 


